Installationsanleitung Venus FXXL
Installation guide Venus FXXL
Instructions de montage Venus FXXL
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C1 Optlonal Zentral-Element Abfangung
e Central strenght member
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Optional

Option 1: Standart unten
Standard bottom

021.1621

Optional
Drop Wire
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\ SC - 12 fibers - Heatshrink
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PLC - Max. 2:32
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1 SE-Splitter

1500 mm FE==

OUT 2500 mm E =
Max. 2:32
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Blau/ Blue
Griin / Green
Rot/ Red
Gelb / Yellow
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Spleiss/Patch Losung // Splice/Patch solution
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Kabeleinfiihrung von unten
Cable entry from below

| Kabeleinfiihrung von oben
Cable entry from above

0211649 [ |

Einschneiden
Cutting

Ausbrechen
Break out
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Patchkabel Intern - Standard Tm
: Internal patch cable - Standard 1 m =
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Splitter Losung | Splitter salutlon
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Patch Einschiibe / Patch insert Splitter & CWDM Einschiibe / Splitter & CWDM insert
m Max. 4 x THE/1U M Max. 2 x THE/1U
T L 12xE-2000™ ’ -
(IgrgEAsAIRIRIAININ)L) Compact

B
THE/1U Splitter
Max. 2:32
>
;# _ ' ‘ ‘ ‘ ‘

1HE/1U CWDM
Max. 16 Kanal/Chanel
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Spleiss/Spleiss Losung und Einfiihrung von unten // Splice/Splice solution and cable entry from below

021.1655

d cable entry from above
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Max.
e 72 x SC-Kassetten/trays
¢ 36 x SE-Kassetten/trays

¢ Bis zu 864 Fasern spleisshar
Up to 864 fibers splicable

L0214717

Loop Option / Loop option

P3

Biindelader Lénge:
5000 mm

Loose tube length:
5000 mm

021.1666
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Masthefestigung / Pole attachment
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Headquarters

Switzerland

Reichle & De-Massari AG
Binzstrasse 32

CHE-8620 Wetzikon

Telephone HQ  +41 (0)44 933 81 11
Telefax HQ +41 (0)44 930 49 41
E-Mail hg@rdm.com
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